
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 359/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης Φεβρουαρίου 2004
για θέσπιση µεταβατικών µέτρων προς εφαρµογή στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2125/95 λόγω της
προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουανίας,

της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τη συνθήκη προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας,
της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της
Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας, και ιδίως
το άρθρο 2 παράγραφος 3,

την πράξη προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας,
της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της
Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας, και ιδίως
το άρθρο 41 πρώτο εδάφιο,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Πρέπει να θεσπιστούν µεταβατικά µέτρα, ώστε οι εισαγωγείς
από την Τσεχική ∆ηµοκρατία, την Εσθονία, την Κύπρο, τη
Λεττονία, τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, τη Μάλτα, την
Πολωνία, τη Σλοβενία και τη Σλοβακία (εφεξής καλούµενες
«τα νέα κράτη µέλη») να µπορούν να επωφεληθούν από τις
διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2125/95 της Επι-
τροπής, της 6ης Σεπτεµβρίου 1995, για το άνοιγµα και τον
τρόπο διαχείρισης των δασµολογικών ποσοστώσεων που
εφαρµόζονται στις κονσέρβες µανιταριών (1).

(2) Πρέπει να θεσπιστούν ρυθµίσεις για το έτος 2004, ώστε να
διασφαλιστεί ότι από την ηµεροµηνία προσχώρησης γίνεται
διάκριση µεταξύ παραδοσιακών εισαγωγέων και νέων εισαγω-
γέων υπό την έννοια του άρθρου 4 παράγραφος 1 του
κανονισµού (EΚ) αριθ. 2125/95, αφενός, και παραδοσιακών
και νέων εισαγωγέων από τα νέα κράτη µέλη, αφετέρου.

(3) Για να διασφαλιστεί η ορθή χρήση των ποσοστώσεων και να
δοθεί στους παραδοσιακούς εισαγωγείς από τα νέα κράτη
µέλη η δυνατότητα να υποβάλουν αιτήσεις για επαρκείς
ποσότητες κατά τη διάρκεια του 2004, πρέπει να προ-
βλεφθεί για το έτος 2004 προσαρµογή της ποσότητας την
οποία µπορούν να αφορούν οι αιτήσεις χορήγησης πιστο-
ποιητικού που υποβάλλονται από παραδοσιακούς εισαγωγείς
από τα νέα κράτη µέλη.

(4) Τα µέτρα που προβλέπονται από τον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης µετα-
ποιηµένων οπωροκηπευτικών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού νοούνται ως:

1. «υφιστάµενα κράτη µέλη», τα κράτη µέλη της Κοινότητας µε τη
σύνθεσή της στις 30 Απριλίου 2004·

2. «νέα κράτη µέλη», οι χώρες Τσεχική ∆ηµοκρατία, Εσθονία,
Κύπρος, Λεττονία, Λιθουανία, Ουγγαρία, Μάλτα, Πολωνία, Σλο-
βενία και Σλοβακία.

Άρθρο 2

Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 4 παράγραφος 1 στοι-
χείο α) του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2125/95, θεωρούνται ως παρα-
δοσιακοί εισαγωγείς για το έτος 2004 και µόνο στα νέα κράτη
µέλη, οι εισαγωγείς που µπορούν να αποδείξουν ότι:

α) έχουν εισάγει τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1
παράγραφος 1 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2125/95 από άλλες
χώρες καταγωγής πλην των υφισταµένων και των νέων κρατών
µελών, κατά τη διάρκεια τουλάχιστον δύο από τα τρία προηγού-
µενα του 2004 ηµερολογιακά έτη·

β) έχουν επίσης εισάγει ή/και εξάγει κατά τη διάρκεια του έτους
2003 τουλάχιστον 100 τόνους µεταποιηµένων οπωροκηπευ-
τικών που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονι-
σµού (EΚ) αριθ. 2201/96 του Συµβουλίου (2).

Οι εισαγωγές πρέπει να έχουν πραγµατοποιηθεί στο νέο κράτος
µέλος όπου είναι εγκατεστηµένος ή εδρεύει ο συγκεκριµένος εισα-
γωγέας, ενώ οι εξαγωγές πρέπει να έχουν πραγµατοποιηθεί προς
άλλους προορισµούς πλην των νέων και των υφισταµένων κρατών
µελών.

Άρθρο 3

Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 4 παράγραφος 1 στοι-
χείο β) του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2125/95, θεωρούνται ως νέοι
εισαγωγείς για το έτος 2004 και µόνο στα νέα κράτη µέλη, άλλα
πλην των παραδοσιακών εισαγωγέων υπό την έννοια του άρθρου 2
του παρόντος κανονισµού, φυσικά ή νοµικά πρόσωπα, άτοµα ή
οµάδες, τα οποία ασκούν εµπορική δραστηριότητα και µπορούν να
αποδείξουν ότι έχουν εισάγει από άλλες χώρες καταγωγής πλην των
υφισταµένων και των νέων κρατών µελών ή/και εξάγει τουλάχιστον
50 τόνους µεταποιηµένων οπωροκηπευτικών που αναφέρονται στο
άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2201/96, κατά
τη διάρκεια καθενός από τα δύο προηγούµενα του 2004 ηµερολο-
γιακά έτη.
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(1) ΕΕ L 212 της 7.9.1995, σ. 16· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 1142/2003 (ΕΕ L 160 της
28.6.2003, σ. 39).

(2) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 29· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 1239/2001 (ΕΕ L 117 της
26.6.2001, σ. 1).



Οι εισαγωγές πρέπει να έχουν πραγµατοποιηθεί στο νέο κράτος
µέλος όπου είναι εγκατεστηµένος ή εδρεύει ο συγκεκριµένος εισα-
γωγέας, ενώ οι εξαγωγές πρέπει να έχουν πραγµατοποιηθεί προς
άλλους προορισµούς πλην των νέων και των υφισταµένων κρατών
µελών.

Άρθρο 4

1. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 5 παράγραφος
1 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2125/95, οι αιτήσεις χορήγησης
πιστοποιητικού που υποβάλλονται τον Μάιο του έτους 2004 από
τους παραδοσιακούς εισαγωγείς των νέων κρατών µελών, δεν πρέπει
να αφορούν ποσότητα µεγαλύτερη από το 65 % της µέσης ετήσιας
ποσότητας που εισήχθη στο συγκεκριµένο κράτος µέλος από άλλες
χώρες καταγωγής πλην των υφισταµένων κρατών µελών, της Πολω-
νίας, της Βουλγαρίας και της Ρουµανίας, κατά τα τρία προηγούµενα
ηµερολογιακά έτη.

2. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 5 παράγραφος
2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2125/95, οι αιτήσεις χορήγησης
πιστοποιητικού που υποβάλλονται τον Μάιο του έτους 2004 από
τους νέους εισαγωγείς των νέων κρατών µελών, δεν πρέπει να αφο-
ρούν ποσότητα µεγαλύτερη από το 8 % της ποσότητας που κατανέ-
µεται βάσει του άρθρου 3 του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 5

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 1η Μαΐου 2004, µε την
επιφύλαξη της έναρξης της ισχύος της συνθήκης προσχώρησης της
Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λεττονίας,
της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της
Σλοβενίας και της Σλοβακίας.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 27 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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